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SDELENI

Ministerstva zahraniénich véci

Ministerstvo zahraniénich véci sdéluje, Ze vyménou nét ze dne 30. srpna 2001 a 15. Ffjna 2001 byla sjedndna
Dohoda mezi vlidou Ceské republiky a vlidou Laoské lidové demokratické republiky o vypofdddni vzdjemnych
pohleddvek a zdvazkd.

Dohoda vstoupila v platnost dne 15. f{jna 2001.

Anglické znéni néty ministra financi Ceské republiky a jeji preklad do Ceského jazyka a anglické znéni néty
ministra financi Laoské lidové demokratické republiky a jeji pfeklad do Ceského jazyka se vyhlasuji soucasné.

p
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Prague, August 30,2001
Reg.No. 212/77 670/2001

Excellency,

The Government of the Czech Republic, presenting its compliments to the Government of
the Lao People’s Democratic Republic and fully conscious of the importance of finding a mutually
acceptable solution of problems concerning the settlement of mutual claims and obligations for
further development of commercial economic relations between our countries, has charged me with
submitting this draft of conversion and rescheduling of debts of the Lao People’s Democratic
Republic towards the Czech Republic, resulting from the provided governmental credits and from

the clearing payment system based on the Agreements cited in the enclosure of this letter:

1. The debt of the Lao People’s Democratic Republic towards the Czech Republic up to now,
calculated in clearing roubles (XCRL), after compensation represents an amount of

2,263,213.72 XCRL (in words: two million two hundred sixty- three thousand and two hundred

thirteen clearing roubles, seventy- two centimes).

2. This sum will be converted into the free convertible currency (USD) with the agreed conversion

ratio 8 XCRL= 1USD.
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PREKLAD
V Praze dne 30. srpna 2001
C.j. 212/77670/2001

Excelence,

vldda Ceské republiky, Vyjadfujfc dctu vlddé Laoské lidové demokratické republiky a védoma si dtleZitosti
nalezeni oboustranné pfijatelného feSeni otdzek likvidace vzdjemnych pohleddvek a zdvazkd pro dalsi rozvoj
obchodné ekonomickych vztahi mezi nasimi zemémi, mne povétila predlozemm tohoto ndvrhu konverze a re-
strukturalizace zadluZenosti Laoské lidové demokratické republiky v&i Ceské republice, pochdzejici z poskyt-
nutych vlddnich ivéra a z clearingového platebniho styku na zdkladé dohod, uvedenych v ptiloze tohoto dopisu:

1. Dluh Laoské lidové demokratické republiky va&i Ceské republice vedeny doposud v clearingovych rublech
(XCRL) pfedstavuje po kompenzaci ¢dstku 2,263.213,72 XCRL (slovy: dva miliony dvé sté Sedesdt tfi tisice
dvé sté tfindct celych sedmdesdt dvé setiny clearingovych rubla).

2. Tato Cdstka bude piepoltena na volné sménitelnou ménu (USD) dohodnutym pomérem pfepoctu
8 XCRL =1 USD.
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3. The debt of the Lao People’s Democratic Republic towards the Czech Republic, after the
conversion represents an amount of 282,901.72 USD (in words: two hundred eighty-two

thousand, nine hundred one dollar, seventy- two cents) /hereinafter referred to as “the Debt™/.

4. The payment of the Debt mentioned in point 3. will be effected in nine annual instalments in
USD, as follows:

Due date ' instalment in USD
1. December 15, 2001 6,286.60
2. July 1, 2002 ’ 12,573.20
3. July 1, 2003 18,859.80
4. July 1, 2004 ' 25,146.40
5. July 1, 2005 31,433.52
6. July 1, 2006 37,719.60
7. July 1, 2007 44.006.20
8. July 1, 2008 50,292.80
9. July 1, 2009 56,583.60

5. The outstanding amounts not repaid on the above agreed dates will be charged with the overdue

rate of interest 5% p.a. The calculated overdue interest will be paid together.with the first

following instalment.

6. The instalments will be transferred to the account of the Ceskoslovenska obchodni banka, a.s.
Praha (CSOB) with Chase Manhattan Bank, New York, No. 001-01-192358 with the notice of
the payment to the CSOB.

7. Within 30 days after entering this Agreement into force CSOB and the Bank of the Lao P.D.R.
will transfer the owed amount in USD to non-interest-bearing USD account on which the

records evidencing the instalments of the Debt will be kept.
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3. Dluh Laoské lidové demokratické republiky va& Ceské republice tak po konverzi predstavuje &istku
282.901,72 USD (slovy: dvé sté osmdesdt dva tisice devét set jeden celych sedmdesdt dvé setiny dolaru).

4. Uhrada dluhu uvedeného v bodé 3 bude provedena deviti roénimi splitkami v USD, a to ndsledovné:

Termin splitka v USD
1. 15. prosince 2001 6.286,60
2. 1. Cervence 2002 12.573,20
3. 1. Cervence 2003 18.859,80
4. 1. Cervence 2004 25.146,40
5. 1. Cervence 2005 31.433,52
6. 1. Cervence 2006 37.719,60
7. 1. Cervence 2007 44.006,20
8. 1. Cervence 2008 50.292,80
9. 1. Cervence 2009 56.583,60

5. Dluzné ¢astky, nesplacené ve stanoveném terminu, budou troceny sazbou 5 % p.a. Vypolteny sankéni
drok bude uhrazen spole¢né s prvni ndsledujici spldtkou.

6. Splitky budou_pfevidény na uet CSOB u Chase Manhattan Bank, New York, No 001-01-192358

s ozndmenim thrady CSOB.

7. Do 30 dnt po vstupu této Dohody v platnost prevedou Ceskolovenskd obchodni banka a. s. a Bank of
the Lao P.D.R. dluznou &istku v USD na beziroény dolarovy tucet, na kterém budou rovnéz détovany splitky

laoského dluhu.
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Excellency, I avail myself of this opportunity to propose, that this letter and your reply,
expressing an approval of the Government of the Lao People’s Democratic Republic to the
proposed solution, represent the Agreement between the Government of the Czech Republic

and the Government of the Lao People’s Democratic Republic on the settlement of mutual

claims and obligations which will enter into force on the day of your given reply.

Excellency, please accept assurance of my highest esteem.

Jit{ Rusnok
Minister of Finance of the Czech Republic

H.E.

SOUKANH MAHALATH
Minister of Finance of the

Lao People’s Democratic Republic

Vientiane
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Excelence, dovoluji si navrhnout, aby tento dopis a Vase odpovéd, vyjadiujici souhlas vlidy Laoské lidové
demokratické republiky s navrhovanym feSenim, tvofily dohodu mezi vladou Ceské republiky a vlidou Laoské
lidové demokratické republiky o vypofdddni vzdjemnych pohleddvek a zdvazku, kterd vstoupi v platnost dnem
Vas{ odpovédi.

Pfijméte prosim, excelence, ujisténi o mé nejhlubsi ucté.

Ing. Jit{f Rusnok v. r.

ministr financi Ceské republiky

Jeho excelence
Soukanh Mahalath

ministr financ{

Laoské lidové demokratické republiky
Vientiane
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Enclosure

L. Agreement between the Government of the Czechoslovak Socialist Republic and the
Government of the Lao People’s Democratic Republic on the granting of the long-
term credit for the delivery of sanitary and agricultural equipment (Prague, 11% July
1979)

2. Agreement between the Government of the Czechoslovak Socialist Republic and the
Government of the Lao People’s Democratic Republic on the granting of credit for
the deliveries of trucks (Prague, 5™ July 1983)

3. Agreement between the Government of the Czechoslovak Socialist Republic and the
Government of the Lao People’s Democratic Republic on the granting of credit for
the realisation of co-operation in geological research and extraction of sapphire and
gold in the Lao People’s Democratic Republic and in the prospecting research of
mineral raw materials in Bo Keo Province (Vientiane, 28" December 1985)

4. Payment Agreement between the Czechoslovak Socialist Republic and the Lao
People’s Democratic Republic ( Prague, 11™ July 1979)

5. Protocol on the method of calculation of incentive bonuses to the contracting prices of
some kinds of goods exported from the Lao People’s Democratic Republic to the
Czechoslovak Socialist Republic in the period 1986 — 1990 (Vientiane, 12* May
1987)
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Piiloha

1. Dohoda mezi vlidou Ceskoslovenské socialistické republiky a vlidou Laoské lidové demokratické repu-
bliky o poskytnuti dlouhodobého dvéru na dodivky zdravotnického a zemédélského zatizeni (Praha 11. Cer-
vence 1979)

2. Dohoda mezi vlidou Ceskoslovenské socialistické republiky a vlidou Laoské lidové demokratické repu-
bliky o poskytnuti dvéru na doddvky ndkladnich automobild (Praha 5. Cervence 1983)

3. Dohoda mezi vlidou Ceskoslovenské socialistické republiky a vlddou Laoské lidové demokratické repu-
bliky o poskytnuti ivéru na realizaci spoluprdce pii geologickém vyzkumu a t€Zbé¢ safird a zlata v Laoské lidové
demokratické republice (Vientiane 28. prosince 1985)

4. Platebni dohoda mezi Ceskoslovenskou socialistickou republikou a Laoskou lidové demokratickou re-
publikou (Praha 11. Cervence 1979)

5. Protokol o zpusobu vypoétu stimulacnich pfirdzek ke kontraktnim cendm nékterych druha zboZzi, vy-
vizeného z Laoské lidové demokratické republiky do Ceskoslovenské socialistické republiky v obdobi 1986 —
1990 (Vientiane 12. kvétna 1987)
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Vientiand, 15 October; 2001
Reg.No. 1664

Excellency,

I have the honour to confirm the receipt of your valued letter of the following contents:

“The Government of the Czech Republic, presenting its compliments to the Government of
the Lao People’s Democratic Republic and fully conscious of the importance of finding a mutually
acceptable solution of problems concerning the settlement of mutual claims and obligations for
further development of commercial economic relations between our countries, has charged me with
submitting this draft of conversion and rescheduling of debts of the Lao People’s Democratic
Republic towards the Czech Republic, resulting from the provided governmental credits and from
the clearing payment system based on the Agreements cited in the enclosure of this letter:

1. The debt of the Lao People’s Democratic Republic towards the Czech Republic up to now,
calculated in clearing roubles (XCRL), after compensation represents an amount of
2,263,213.72 XCRL (in words: two million two hundred sixty- three thousand and two hundred

thirteen clearing roubles, seventy- two centimes).

2. This sum will be converted into the free convertible currency (USD) with the agreed conversion
ratio 8 XCRL= 1USD.

The debt of the Lao People’s Democratic Republic towards the Czech Republic, after the
conversion represents an amount of 282,901.72 USD (in words: two hundred eighty-two
thousand, nine hundred one dollar, seventy- two cents) /hereinafter referred to as “the Debt”/.

(8]

4. The payment of the Debt mentioned in point 3. will be effected in nine annual instalments in
USD, as follows:

Due date instalment in USD
1. December 15, 2001 6,286.60
2. July 1, 2002 12,573.20
3. July 1, 2003 18,859.80
4. July 1, 2004 25,146.40
5. July 1, 2005 31,433.52
6. July 1, 2006 37,719.60
7. July 1, 2007 44,006.20
8. July 1, 2008 50,292.80
9. July 1, 2009 56.583.60

5. The outstanding amounts not repaid on the above agreed dates will be charged with the overdue
rate of interest 5% p.a. The calculated overdue interest will be paid together with the first

following instalment.
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PREKLAD
Vientiane dne 15. ffjna 2001
C. i 1664

Excelence,

Mim &est potvrdit pifjem Vaseho dopisu ndsledujictho znéni:

,Vlida Ceské republiky, vyjadfujic dctu vlddé Laoské lidové demokratické republiky a védoma si ddleZitosti
nalezeni oboustranné pfijatelného feSeni otdzek likvidace vzdjemnych pohleddvek a zdvazkl pro dalsi rozvoj
obchodné ekonomickych vztahi mezi nagimi zemémi, mne povéfila pfedloZenim tohoto ndvrhu konverze a re-
strukturalizace zadluZenosti Laoské lidové demokratické republiky v&i Ceské republice, pochdzejici z poskyt-
nutych vlddnich dvéra a z clearingového platebniho styku na zdkladé dohod, uvedenych v pfiloze tohoto dopisu:

1. Dluh Laoské lidové demokratické republiky vaci Ceské republice vedeny doposud v clearingovych
rublech (XCRL) pfedstavuje po kompenzaci ¢dstku 2,263.213,72 XCRL (slovy: dva miliony dvé sté Sedesdt tfi
tisice dvé sté tfindct celych sedmdesdt dvé setiny clearingovych rublu).

2. Tato Castka bude pfepoctena na volné sménitelnou ménu (USD) dohodnutym pomérem piepoctu
8 XCRL =1 USD.

3. Dluh Laoské lidové demokratické republiky vaci Ceské republice tak po konverzi piedstavuje &dstku
282.901,72 USD (slovy: dvé sté osmdesdt dva tisice devét set jeden celych sedmdesdt dvé setiny dolaru).

4. Uhrada dluhu uvedeného v bodé 3 bude provedena deviti roénimi splitkami v USD, a to ndsledovné:

Termin spldtka v USD
1. 15. prosince 2001 6.286,60
2. 1. Cervence 2002 12.573,20
3. 1. Cervence 2003 18.859,80
4. 1. Cervence 2004 25.146,40
5. 1. Cervence 2005 31.433,52
6. 1. Cervence 2006 37.719,60
7. 1. Cervence 2007 44.006,20
8. 1. Cervence 2008 50.292,80
9. 1. Cervence 2009 56.583,60

5. Dluzné ¢dstky, nesplacené ve stanoveném terminu, budou uroceny sazbou 5 % p.a. Vypocteny sankéni
urok bude uhrazen spole¢né s prvni ndsledujici splitkou.



Strana 2396 Sbirka mezinirodnich smluv ¢. 144 / 2001 Cistka 59

6. The instalments will be transferred to the account of the Ceskoslovenska obchodni banka, a.s.
Praha (CSOB) with Chase Manhattan Bank, New York, No. 001-01-192358 with the notice of
the payment to the CSOB.

7. Within 30 days after entering this Agreement into force CSOB and the Bank of the Lao P.D.R.
will transfer the owed amount in USD to non-interest-bearing USD account on which the
records evidencing the instalments of the Debt will be kept.

Excellency, I avail myself of this opportunity to propose, that this letter and your reply,
expressing an approval of the Government of the Lao People’s Democratic Republic to the
proposed solution, represent the Agreement between the Government of the Czech Republic and
the Government of the Lao People’s Democratic Republic on the settlement of mutual claims and
obligations which will enter into force on the day of your given reply.”

I have the honour to confirm that the Government of the Lao People’s Democratic Republic
agrees with the proposed solution mentioned in your valued letter. Your letter, jointly with this
reply, constitute hereby the Agreement between the Government of the Czech Republic and the
Government of the Lao People’s Democratic Republic on the settlement of mutual claims and

obligations, which enters into force this day.

Excellency, please accept assurance of my highest esteem.

Soukanh Mahalath
Minister of Finance
of the Lao People’s Democratic Republic

H.E.
JIR RUSNOK
Minister of Finance of the Czech Republic

Prague
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6. Splitky budou pfevidény na téet Ceskoslovenské obchodni banky a. s. u Chase Manhattan Bank, New
York, No 001-01-192358 s ozndmenim thrady CSOB.

7. Do 30 dnt po vstupu této Dohody v platnost prevedou Ceskoslovenskd obchodni banka a.s. a Bank of
the Lao PD.R. dluznou &istku v USD na beziroény dolarovy tucet, na kterém budou rovnéz détovany splitky

laoského dluhu.

Excelence, dovoluji si navrhnout, aby tento dopis a Vase odpovéd, vyjadiujici souhlas vlidy Laoské lidové
demokratické republiky s navrhovanym feSenim, tvofily Dohodu mezi vladou Ceské republiky a vlidou Laoské
lidové demokratické republiky o vypofdddni vzdjemnych pohleddvek a zdvazka, kterd vstoupi v platnost dnem
Vas{ odpovédi.«

Miém Cest potvrdit, Ze vlida Laoské lidové demokratické republiky souhlasi s navrhovanym feSenim, uve-
denym ve Vasem dopise. V45 dopis a tato odpovéd tvofi timto Dohodu mezi vlidou Ceské republiky a vlidou
Laoské lidové demokratické republiky o vyporidani vzdjemnych pohleddvek a zdvazku, kterd vstupuje v platnost
dnesnim dnem.

Pfijméte prosim, excelence, ujisténi o mé nejhlubsi vcté.

Soukanh Mahalath v. r.
ministr financi
Laoské lidové demokratické republiky

Jeho excelence

Jif{ Rusnok 5

ministr financi Ceské republiky
Praha
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